
Страница 1 из 4 

 

Университет Центральной Азии — Выпускная церемония 2025 г. 

Выступление профессора Кристофера Дж. Герри 

Ректор  

 

Канцлер, Его Высочество Ага Хан 

Достопочтенные министры; 

Достопочтенные губернаторы;  

Председатель и члены Попечительского совета; 

Декан Школы гуманитарных и точных наук. 

Ректор, профессорско-преподавательский состав и сотрудники Университета 

Родители, партнеры, друзья и родственники. 

Почетные гости... 

И, конечно, выпускники 2025 года! 

…………………………………………………………………………………………… 

Доброе утро, Нарын! Доброе утро, Хорог! 

Прежде всего, поздравляю всех вас — выпускников, ваших родных и друзей, а также 

наших преподавателей! Всего 65 выпускников УЦА: 37 в Нарыне и 28 в Хороге. 21 

специалист по информатике, 16 выпускников в области коммуникаций и средств 

массовой информации, 14 экономистов и 14 специалистов в области наук о Земле и 

окружающей среде. Вы с гордостью представляете Кыргызстан, Таджикистан, 

Казахстан, Пакистан, Афганистан и Россию. Завершить обучение и стать выпускником 

Университета Центральной Азии — это поистине выдающееся достижение.  

 

Сегодня — день, когда вы по праву празднуете свой успех. Для меня это также праздник 

единения — особых, искренних, глубоких и прочных связей, которые университет 

формирует со своими студентами, и тех, что вы сами создали друг с другом. 

 

Как ректор я с гордостью и порой с волнением наблюдаю, как каждый из вас приходит 

сюда, растет, преодолевает трудности, удивляет самого себя и выходит на эту сцену с 

уверенностью и ясной целью. Это преображение выходит за рамки обучения и касается 

самой человеческой природы. Сегодня — время признать ваши достижения и тот путь, 

который вы прошли. 

В духе единства я хочу обратиться к вам сегодня не как руководитель учебного 

заведения, а как член сообщества, частью которого вы навсегда останетесь. 

Разрешите начать с небольшой истории. 

Несколько лет назад один скромный студент из Ат-Башы — небольшого села в 

Нарынской области — совершил отважный поступок. Несмотря на ограниченное знание 
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английского языка, он обладал острым умом и уже проявлял живой интерес к вопросам 

изменения климата и математике. Он сделал решительный шаг и поступил в 

двухнедельную летнюю школу УЦА в Нарыне, где проходило интенсивное обучение 

математике и английскому. 

То маленькое решение — пройти летнюю программу — открыло для него дверь в 

будущее. Знакомство с критическим мышлением и вдохновляющее влияние наших 

прекрасных преподавателей — Розы Казакбаевой и Яна Канласа — полностью изменили 

его жизнь. 

Некоторые из вас наверняка знают его. Его зовут Нурлан Ногойбаев. 

Нурлан создал музыкальный клуб в университете, освоил игру на комузе и успешно 

завершил обучение по специальности «Компьютерные науки» в УЦА. Сейчас он живет 

в Париже и работает специалистом по анализу данных в аэрокосмической отрасли, 

разрабатывая оптимальные с точки зрения климата маршруты полетов для сокращения 

глобальных выбросов авиации. А уже в следующем году он намерен начать обучение на 

магистерской программе «Политика в области технологий» в Кембриджском 

университете. 

Несмотря на все эти исключительные достижения, я считаю самым важным то, что 

Нурлан по-прежнему остаётся на связи с нами. Он связан со своими истоками. Он 

остаётся верен ценностям, сформировавшим его личность. Он по-прежнему проводит 

онлайн-лекции для студентов в своем родном селе Ат-Башы — это тихий и скромный, 

но очень важный акт наставничества и помощи.  

Когда я впервые писал эту речь, я еще не осознавал одну важную вещь: Нурлан сегодня 

среди нас — и он связан с нами крепче, чем я мог себе представить. Нурлан, прошу вас 

подняться и принять нашу благодарность. 

Для меня Университет Центральной Азии — это воплощение лучших качеств: 

стремление к совершенству без тени высокомерия и амбиции, а также лежащее в основе 

всего глубокое чувство общности. Это — связь, которая простирается через 

пространство и время, объединяя места, людей и поколения, проявляясь не только в 

великих делах, но и в скромных, но полных смысла поступках.  

Дорогие выпускники, каждый из вас несет в себе свою уникальную историю — свой 

путь, подобный истории Нурлана.  

Будь вы из Памира или Тянь-Шаня, из Бишкека, Алматы, Душанбе или из отдаленных 

уголков за границами и горами, для объединения которых создан УЦА, — вы пришли 

сюда с надеждой в сердце  

Вы принесли с собой разные языки, верования, культуры и бесценный жизненный опыт. 

Но то, что вы уносите с собой, добыто упорством и служит связующим звеном между 

вами. Это — стойкость духа, уверенность в своих силах, настоящая дружба, вера в 

светлое будущее, осознание своей цели и смысла, а также прочные связи. 



Страница 3 из 4 

 

Вы научились писать дипломные работы, решать сложнейшие дифференциальные 

уравнения, виртуозно переключаться между онлайн-, офлайн- и гибкими формами 

обучения. Вы презентовали свои идеи, вели острые дебаты об этике искусственного 

интеллекта и приобрели умение мыслить критически.  

Но важнее всего — вы научились жить вместе. Слушать друг друга, уважать право на 

другое мнение и сохранять взаимное уважение. Вы научились смеяться и плакать 

вместе, поддерживать друг друга в моменты испытаний и сложностей. 

Вот что значит настоящая связь. И во многом именно это составляет суть вашего 

образования. 

Эта мысль стала для меня особенно ясной во время недавних бесед с выпускниками 

старших курсов в обоих кампусах и с нашими выпускниками в Душанбе. И именно этим 

я как ректор горжусь больше всего. Не только вашими академическими достижениями 

— которые, безусловно, впечатляют. Прежде всего — вашим характером, который станет 

вашим надёжным спутником в жизни и зажжёт свет на вашем пути: вашим остроумием, 

скромностью, желанием вести за собой и служить, а также вашей безусловной добротой.  

Скажу прямо: мы знаем, что УЦА не совершенен — по крайней мере, пока! Мы молодой 

университет — и, как и вы, продолжаем учиться, расти и развиваться. И на этом пути мы 

глубоко благодарны вам за ваше терпение, идеи, обратную связь и стойкость перед лицом 

множества неожиданных и беспрецедентных вызовов. 

Вы помогли нам увидеть, какие области работы необходимо улучшить. Вы открыли для 

нас иные горизонты преподавания и обучения, научили слушать с большим вниманием 

и помогли сформировать университетскую среду, которая готовит студентов к миру 

таким, какой он есть, каким он должен быть и каким он может стать. 

И позвольте заверить вас — УЦА продолжит расти благодаря сотрудничеству, связям и 

партнёрству, а не только процедурам и правилам. Университет — это наше общее 

творение, рожденное в сотрудничестве со студентами и преподавателями. И основано 

оно на взаимодействии, а не разделении. Ваши голоса, жизненный опыт и идеи играют 

ключевую роль в формировании нашей идентичности и дальнейшем развитии. Это не 

просто торжественные слова, сказанные по случаю. Для меня это ориентир и внутренний 

принцип, которым я буду руководствоваться в будущем. 

В УЦА наша миссия не ограничивается вручением дипломов — мы здесь, чтобы вместе 

с вами строить будущее: для вас, ваших семей, ваших сообществ и всего этого 

удивительного региона. Это означает не только дать вам инструменты для успеха в 

экономике будущего, но и воспитать чувство ответственности за хрупкие горные 

экосистемы, поддержку местного благополучия и развитие лидерства в области 

адаптации к климатическим изменениям, их смягчения и обеспечения устойчивости.  

Важно помнить: вы завершаете учёбу в эпоху серьёзных вызовов. Да, дорогие 

выпускники, перед вами климатический кризис, стремительные экономические 

перемены, цифровая революция, политическая нестабильность и глубокие социальные 
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разломы. Но я глубоко верю и твердо надеюсь, что именно вы — поколение, обладающее 

и профессионализмом, и человечностью, — способны преодолеть эти испытания. 

Будете ли вы продолжать свой путь в Центральной Азии, уедете за рубеж или совместите 

оба пути, как Нурлан, — вы несете с собой не только ответственность, но и глубокую 

связь с родным регионом. Университет навсегда останется вашим домом. Вы не просто 

выпускники. Для УЦА вы — партнеры на всю жизнь. Мы связаны общей миссией — 

сделать этот регион процветающим, сильным, мудрым, справедливым и зеленым. УЦА 

отведена ключевая роль в этом процессе.  

Позвольте завершить мою речь так. В год 25-летия УЦА мы вновь осознаем: наша задача 

— не просто возводить здания, а формировать общность и чувство принадлежности. Вы 

— неотъемлемая часть этого сообщества. И речь идет не только о физическом 

пространстве, но и об истории, которая связывает всех нас — от ледников Памира и гор 

Тянь-Шаня до улиц Парижа. 

Итак, вот мое послание вам, выпускники 2025 года: 

• Пусть ваши великие стремления не угасают никогда.  

• Храните верность своим ценностям.  

• Пусть ваша связь — между собой, с УЦА, с преподавателями, вдохновлявшими 

вас, и с Центральной Азией — не прервется никогда. 

• Мы гордимся вашими достижениями.  

• Мы благодарны за уроки, которые вы нам преподали.  

• И мы с большим ожиданием смотрим в будущее, которое создадим вместе. 

Поздравляю вас, выпускники 2025 года, и искренне благодарю каждого из вас! 


